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PROGRESO



D. buntscheckig bemalen ; E. variegate ; F. barioler, bigarrer ; I. screziare ; S. pintorrear, abigarrar. — Bunt-ajo, ‑iguro 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Buntscheckiges ; E. party-colour, medley ; F. bariolage, bigarrure ; I. screzio ; S. color abigarrado, baturrillo. — N. B. : D. sola havas simpla radiko por ta ideo (same kam G. poikilos).

Buro [FIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Füllhaar, Vollhaar ; Vorladung, Pfropfen ; E. tag-wool ; wad, wadding ; F. bourre ; I. borra, stopaccio ; S. borra ; taco. — Amaso de pili, sive di animali, sive di ula lana o silka stofo : to quon on pozas sur la karguro di la pafili. La duesma senco venas naturale de l’unesma, pro ke on uzas generale l’unesma kozo por la duesma ofico. To ne esas lanugo.

Bur-izar 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Vorladung einstossen, vollpfropfen ; E. wad, pad, stuff ; F. bourrer ; I. mettere lo stopaccio, empire di borra ; S. atacar, emborrar. — To nule esas stopar, nek remburar.

Burasko [FIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Windstoss ; E. squall ; F. bourrasque, rafale ; I. burrasca, rafica ; S. rafaga, ventarrón, borrasca. — N. B. : To ne esas ventego, nek tempesto, sed subita e neduranta vento-bato.

Burelo [FIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. grober Wollenstoff ; E. frieze, baize ; F. bure ; I. burello ; S. buriel.

Burokrato 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Bureaukrat ; E. bureaucrat(-ist) ; F. bureaucrate ; I. S. burocrato. — Burokrat-aro, ‑ismo.

Busko [EF] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Blankscheit ; E. busk ; F. busc ; I. stecca ; S. ballena de corsé.

Divagar [FIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. abschweifen ; E. ramble ; F. divaguer (en discours, en esprit) ; I. divagare, vagolar ; S. divagare. — On devas distingar ica vorto de vagar (qua havas nur senco spacala), de digresar e de delirar.

Expropriar [DEFIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] expropriieren, austreiben ; E. to expropriate ; F. exproprier ; I. spropriare ; S. expropriar. — N. B. : To ne esas la sama senco kam malposedigar.


  
    
      
        +
      
    
    {\displaystyle +}
  
[image: {\displaystyle +}] Fairo-stalo 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Feuer-stahl, ‑zeug ; E. steel ; F. briquet ; I. battifuoco, acciarino ; S. eslabon. — O forsan plu bone : mecho-stalo ?

Glebo [FI] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Erdscholle ; E. clod ; F. motte de terre (glèbe) ; I. zolla, gleba, motta ; S. terron.

Grucho [DEI] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Krücke ; E. crutch ; F. béquille ; I. gruccia, stampella ; S. muleta. — Krucho esas okupata ; do grucho esas la max bona fuzuro di D. E. ed I. (« grucha »).

Jenio (civila, militala) [DFI] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Genie, Ingenieur-kunst, ‑korps ; E. engineering, corps of engineers ; F. génie (civil, militaire) ; I. corpo del genio, degli ingegneri militari ; S. arte del ingeniero, cuerpo de ingenieros. — N. B. genio havas altra senco. On ne povas uzar la radiko injenior : quale on tradukus : kapitano di jenio ?

Kalamito [DEFIS] 
  
    
      
        =
      
    
    {\displaystyle =}
  
[image: {\displaystyle =}] D. Kalamität, Landplage ; E. calamity ;
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